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Pravljica o dveh rozah.

¢ red vratmi velikega mesta, kjer je Zivelo mnogo ljudi, revnih in
bogatih, je stanoval vrinar, ki je imel velik in krasen vrt, poln
vrtnic. Tam notri so rastle roze vseh barv in vseh vrst. Vrtnar
je namre¢ dobro razumel svojo obrt, Z veliko umnostjo je gojil
roze in jih — zvesto oskrboval, ne toliko iz ljubezni do cvetk
samih, temveé radi zasluzka, ker je namreé prodajal roZe ljudem v mesto.

In njegova marljivost mu je dona$ala bogate sadove. Ljudje so do-
hajali k njemu v velikem Stevilu, kupovali so njegove roze, jih presajali
doma na svoje vrtove in si krasili z njimi sobe — seveda samo bogati,
kajti vrinar je zahteval mnogo za svoje cvetke, reveZi pa tega niso mogli
placati,

Nekega leta, ko je solnce zopet privedlo za roko svojega ljubega
sinka, zlato poletje, da se tu na zemlji izprehaja in vse presinja z veseljem,
tedaj sta se razcveli prav sredi vrta dve rozi, lepsi kot vse druge, ki so
cvele na vrtu. ~

Vsaka teh roz je bila zrastla na lastnem deblu. Toda debelci sta
zrastli prav blizu skupaj na isti gredici, tako da sta se rozi skore dotikali,
kadar sta nekoliko klonili glavici,

In tako se je prigodilo, da sta postali rozi pravi prijateljici. Tikali
sta se, in &etudi nista bili obe prav istega obraza — ena je imela neine
rumenkaste cvetne listke z rde¢kasto ¢aSo, druga pa je bila sneznobela,
od zunaj pa prav do sredine, — cetudi sta bili torej razliénega rodu, sta
se vendar smatrali za sestri in si zaupali vsako skrivnost. In kadar sta si
kaj povedali, tedaj se je razsiril od njiju ustnic tako &ist vonj, in njuno
ljubkovanje je bilo tako ljubo, da so mali hroscki, ki so letali okoli po
opravkih, to vide¢, obstajali, pa drug drugega opozarjali in govorili:
»Glejte, glejte, roZici si Ze zopet nekaj pravita, kaj more paé to biti?«

O &emer pa sta se rozi razgovarjali, to je bila njuna prihodnost. Ker
sta bili namreé e ¢isto mladi, Se nista mogli imeti nikake preteklosti, in
o njej tudi nista mogli govoriti; o prihodnosti pa sta govorili tem rajsi in
tem veé, kajti njiju prihodnost je bila stkana iz samih zlatih sanj.

Da sta najlepsi na vrtu, to sta pa¢ vedeli, saj sta to spoznavali vsak
dan iz iskrih pogledov, ki ji je motril z njimi vrtnar; to sta ¢uli iz ust
mimoido¢ih obiskovalcev, in to sta ¢utili vsako jutro, kadar je pripihljal
na vrt jutranji veter pa prepodil noé¢ in pobozal rozici po glavicah, da sta
se klanjali semintja. To se jima je zdelo kakor ¢astitka vsega sveta,

Ume se torej, da sta postali rozi, éeprav sta bili v notranjosti srca
dobri, kakor so roZe sploh, vendarle nekoliko ponosni in sta na svojo pri-
hodnost stavili velike upe.

Samo kak kralj ali knez ali vsaj kak silno bogat élovek bo moral
priti, da ji bo nekoé kupil in odpeljal na dom, V tem sta bili roZi edini in
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njuna edina bojazen je obstajala le v tem, da ji bodo nekoé loéili in od-
peljali eno sem, drugo tja. To je bila njuna bol, ker sta se tako ljubili.
Kadar jima je prisla ta misel, sta se razjokali in sta izjokali vsaka eno
edino solzo, in ta je lezala, kadar se je storil dan, kakor svetla kaplja v
njuni ¢asi, In to je bilo zopet tako ljubko videti. Da, bilo je tako lepo, da
je jutranji veter, ki je preSel gotovo mnogo zemlje in je dobro poznal
lepoto cvetic, vedno obstal pred njima od za¢udenja, se jima je poklonil
in vzkliknil: »Pravi lepoti pristoja vse tako ljubo, tudi bolest.« In tedaj sta
mu sestrici roZici vsak pot prijazno pokimali in rekli: »Jej, kako ste vi,
gospod veterdek, krasen decko, da ste Ze navsezgodaj tako dovtipni.« In
tedaj se je zalutil veter vselej tako odlikovanega, da je vzel svoj rdeci
suknji¢ pod pazduho in je odfrfral.

Tako so minevali dnovi, in Ze mnogo obiskovalcev in kupcev je bilo
doslo na vrt; samo za obe rozi se ni znasel nihée, kajti bilo je, kakor da
vsi na tihem vedo, da sta namenjeni za kaj posebnega. Nekega lepega po-
poldne, ko se je Ze vederilo, pa se je prigodilo, da je pridrdrala krasna
odprta ko¢ija in je obstala pred vratmi vrta. Rozi sta mogli gledati preko
giroke vrtne poti ravno skozi omrezZna vrata, in ko sta pred temi zagledali
voz, ju je nekaj zbodlo pri srcu, kakor slutnja, da to nekaj pomeni in —
nagnili sta liceca druga na drugo in prav tiho sta si Sepetali svoje misli.
Na vozu spredaj je pa sedel koéijaz in poleg njega sluzabnik, Oba sta
imela suknji¢ in klobuk ves z zlatom ob3it — in rozi, ker sta bili se tako
nevedni na tem svetu, sta mislili, da sta tadva prav visoki osebi. Takrat
pa je priletela skozi ozra&je pikepolonca, ki se rada mnogo suée v boljsih
krogih in je neko¢ sedela celo na roki neke resni¢ne princezinje — in ko
je sliala, o ¢em se pogovarjata rozi, je dejala: »Ne, ni tako! Tadva, ki
sedita spredaj, sta samo sluzabnika. One v vozu si morata ogledati.«

Tedaj pa sta rozi Siroko odprli oéi, Toda ti, ki so sedeli v vozu, jima
niso bili ni¢ prav vSeé. Bila je to gospa, ni¢ veé prav mlada, pa tudi lepa
ne; drugi je bil pa gospod s prav lepo érno brado; imel pa je na obrazu
precej premalo prostora za to brado,

Ko sta si roZi povedali vse to, tedaj je zopet pri¢ela pikepolonca:
»Vedve pa prav res nimata ni¢ pojma o svetu. Ali ne vesta, da je ta gospod
najbogatejsi bankir v celem mestu, in ta gospa da je njegova Zena? Cemu
je pa¢ bogatim ljudem potreba lepote? To prepu$éajo revnim, ki nimajo
sicer nicesar.«

Tedaj je postalo roZic sram radi njune nevednosti in kar pordeceli
sta radi te sramote — in to jima je zopet prav ljubko pristojalo.

Medtem sta bila pa gospod in gospa stopila iz voza, za njima pa je
prikobacal psi¢ek srebrnobele dlake. Bil je pa tako debel in okrogel, da
je le prav pocasi capljal za gospodo in pri tem je delal prav zelo jezen
obraz in od ¢asa do ¢asa je malo zalajal in to se je glasilo, kakor bi hotel
reéi: »BeZi, bezi, bezil«

Vrtnar pa je stal pri vrtnih vratih, je vzel klobuk z glave in se po-
klonil silno globoko. Gospod mu je ob tem malo prikimal, gospa pa, ido¢a
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mimo njega, je gledala le na kvi§ku. In ko je pikepolonca to videla, je
dejala rozicama: »Tu se lahko naudita: lejta, tako morajo delati bogati
ljudje, kakor dela ta gospa. Ta zna pokazati, da je bogatal« Rozic pa je
bilo zopet sram, da imata tako slab okus, kajti to jima zopet ni ugajalo.

Nato pa je §la gospoda po Sirokem vrtnem potu navzgor proti kraju,
kjer so stale roze, in pri vsakem koraku, ki ga je napravila gospa, je
gumela in vrela njena svilena obleka — in to se je glasilo tako, kakor da
hoée reéi: »Pst, pst — jaz sem iz Pariza, jaz sem iz Pariza.«

Vrtnar je pa $el vedno odkrite glave za gospodo in kazal na desni
in levi ta ali oni roZni grm, in pri tem je gospa za trenutek obstala, vzdig-
nila k o¢em lorgneto, ki jo je imela na zlati verizici okoli vratu, in ée je
vrtnar le prav dolgo govoril in hvalil svoje roze, tako da je postal ves
rde¢ v obraz — tedaj je gospa vselej zani¢ljivo zavihnila ustni in rekla:
»To ni vse skupaj nié¢/« Ob tem pa je napravil vrtnar prav dolg obraz in
belo pese je zalajalo, in zopet se je &ulo, kakor da hoce redi: »BeZi, bezi,
bezil« Soprog je pa gospe vselej prikimal in rekel: »Moji gospe ugaja
samo najboljSe.«

Tako so dospeli gospoda in vrtnar prav do nasih rozic, Gospod in
gospa sta gledala s §irokoodprtimi oémi, in tedaj je gospa prvikrat svoje-
voljno obstala, dejala lorgneto na oé&i in opazovala rozi.

Rozi pa sta, videéi nase uprta ostra stekla, v hipni zadregi nagnili
glavici in neki ¢ut sramezljivosti ji je spreletel. In ko sta stali tam tako
poniZani, tedaj sta bili tako lepi, kakor e nikdar poprej, in Se celo gospa
se ni mogla ubraniti mogo¢nega vtisa. In rekla je, da izrazi svojo voljo: »No,
to bi bilo znabiti nekaj zame.« In gospod, ki jo je pri teh besedah pogledal,
je opazil, da sme tudi on nekaj izpregovoriti, pa je urno pristavil: »V res-
nici, dve lepi cvetki! Koliko pa¢ staneta?«

Nato je imenoval vrinar vsoto in gospa, ko je o njej slisala, je ¢udno
nakremzila obraz in zavpila »ju...uh« in z obema rokama si je zatisnila
uSesa, soprog pa je pristavil: »V resnici, previsoka vsota.«

»Sicer sem pa menila samo rumeno rozo,« je nadaljevala gospa.
»Bele ne morem rabiti; rumena bi pa mogoc¢e pristojala k mojim tejam.«

»Zares,« je odgovoril soprog, »tudi jaz sem mislil, da bi ta pristojala
tvoji zbirki« — nato pa se je obrnil do vrtnarja in rekel: »Moja gospa ima
namre¢ zbirko téj, kakrSnih ne najdete v celem mestu.«

Konéno so se pogodili. Dogovorili so se, da pride bankirjev vrtnar
prihodnji dan po rumeno rozo. Potem sta se pa vsedla ggspod in gospa in
beli psi¢ek zopet v krasno ko€ijo in se odpeljali. Ko pa sta bili rozi zopet
sami, sta postali prav Zalostni, kajti vedeli sta, da pride kmalu ura, ko
se bosta morali lo¢iti, brzkone za celo Zivljenje. In pomaknili sta liceca
skupaj in jokali druga drugi na srce.

In bela roza je Sepetala sestri: »Oj ti sre€na, oj ti presreéna!l Bom li
pa¢ tudi jaz kdaj deleina tolike srece kakor ti?« In globoko doli v njenem
mehkem sréecu se je takrat porodila kapljica zavisti, kajti sestrina usoda



133

se ji je zdela tako vabljiva, in priznati si je morala, da so njo imeli za manj-
lepo kakor ono.

Tako sta stali rozi vase zamisljeni in tako se je prigodilo, da so prisli
drugi novi obiskovalci, ki so ji opazovali. Sele, ko sta zasliSali dva otroska
glasova, ki sta govori¢ila: »Oh, papa, poglej to-le belo rozo! Oh, kako je
ta lepal« — tedaj sta Sele pogledali gor in opazili moza, ki je peljal za eno
roko malega decka, za drugo pa malo deklico. To sta bila otroka, ki sta
ravnokar govorila, in vseh treh oéi so bile obrnjene na belo rozo.

Roza se pa ni tega prav ni¢ razveselila, kajti ta moZ je bil &isto
drugacen, kakor oni bogati gospod. Nosil je obrabljen suknji¢ in star klo-
buk, in tudi oba otroka sta bila slabo obletena. Zato bela roza ni mogla
prav pojmiti, kako da ona ugaja revnim ljudem, medtem ko so jo bogati
zavrgli. In skoro trmoglavo je obrnila glavico vstran, kakor da hoce reéi:
»Pojdite, pojdite dalje; jaz nisem za vas.«

Taisto si je menda mislil tudi vrinar, ki je priSel ravnokar od vrtnih
vrat in je gledal poln za¢udenja te tri stati pred najlep§ima roZama, Toda
sama svojim uSesom bela roZa ni mogla verjeti, ko je ¢ula, da je moz po-
vprasal vrtnarja, koliko stane tak rozni grmié¢. Cisto bojece je sicer po-
vpraSal — to je res; toda povprasal je vendarle, in Ze samo to se je zazdelo
beli rozi kot nezaslisna predrznost. In vzradostila se je v svojem srcu, ko
je zacula visoko ceno, ki jo je stavil vrinar, in je videla, kako je ubogi moz
pokimal pri tem poln skrbi. Takrat pa sta se stisnila otroka k oéetu in mali
decek je prosece rekel: »Oh, papa, ljubi papa, kupi no vendar to lepo
rozol« Mala deklica pa je rekla: »Pomisli, papa, kako bo mama doma
vesela, ¢e ji prinesemo to lepo rozo.«

Tedaj se je pa drugikrat zgodilo, da se je pojavilo v srcu bele roze
nekaj slabega. Postala je naenkrat tako huda na otroka in najrajda bi ju
bila razbodla s svojim trnjem.

Ubogi ¢revljar pa — to je bil namre¢ ta moz — je nemo gledal na
otroka in nekaj pisal s palico v pesek, kakor bi hotel racunati, Nato se je
pa obrnil do vrtnarja, kot bi hotel opravi¢iti svojo predrznost, in je dejal:
»Moja Zena je bila namre¢ hudo bolna. Pravsedaj pa je nekaj boljsa, in jaz
sem ji hotel napraviti nekaj veselja, in ker tako ljubi roze in zlasti bele —
no, sem mislil —«

»Toda jaz ne morem od cene pravni¢ odjenjati,« je urno povzel vrt-
nar, in bela roZa si je Ze na tihem rekla: »Tako je prav, tako je prav.«

Tedaj pa sta se obrnila otroka nemo in bojete k ocetu in sta zrla
vanj, O¢e pa je premisljal — pa potegnil naposled denarnico iz Zepa in
Stel in Stel — bela roZa pa se je tresla od korenine pa prav do vrha, nema
in otrpla od strahu.

Naenkrat pa se ji je zazdelo, kakor da pada to¢a nanjo in da mora
pasti v smrtno nezavest. Zac¢ula je namreé ¢revljarja, ki je govoril: »I no,
seveda je to dosti denarja, pa vseeno vzamem roZo.«

Bela roza pa je pri tem ovila svoje roke okolu vratu sestre in je
jokala in se branila — toda njen srd in njen obup sta jo delala le e lepso,
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in otroka sta veselja skakala in ploskala z rokami. Beli rozi pravni¢ ni
pomagalo, Vrtnar je dobil denar, nato pa izkopal grmi¢ iz zemlje, in bela
roZa je morala dopustiti v strahu in trepetu, da jo je vzel ubogi ¢&revljar
v roke in odnesel iz vrta — pro¢ od njene lepe, sre¢ne, ah, presreéne
sestre, ki je nikdar veé ne bo videla. : (Dalje.)

Sin in mati.

&6 o0 sem stopil iz godcave in pridel na cesto vrh klanca, sem zagledal
) pred seboj staro Gabrovko. Sedela je na obcestnem kamenu, poleg
{ nje pa so stale z mahom nalozene gare, Eno kolo je podlozila s
kamenom, oje pa je tiS¢ala z nogami k tlom, da bi ji ne usel voz nazaj po
klancu, ki je bil tu Se precej napet, Zelo resna je bila Zenica in tako
zamiS§ljena, da me ni opazila,

»Ali pocivate, mati? Pretezko je bilo za vas, kajne?«

»Pretezko, pretezko! Komaj sem privlekla do tukaj in sedaj ne
morem do sape. Oh, krizi so na tem svetul«

Vzdihnila je, in vedel sem, da ima $e nekaj na srcu. Poznal sem
dobro Zzenico, ki je prestala mnogo nesre¢ v Zivljenju, in rad bi bil iz-
menjal par besedi z njo. Saj je bila postena in pametna kmetica. Spoznal
sem jo Se pred leti, ko sem imel njene otroke v 3oli. Veckrat je prisla
vprasat, kako je kaj z njenimi otroki, in sréno me je veselila ta njena skrb
in to prizadevanje za vzajemno delovanje med $olo in domom., Zal, da sem
ji moral Ze v tistih ¢asih toziti, kake teZave imam z njenim sinom Petrom.
Kjerkoli se je namreé¢ zgodila kaka nerodnost, je bil Ze njen Peter zraven.
Tolazil sem sicer mater, da mu morda leta prineso malo veé pameti, a
upal sem sam malo, Slaba nagnenja so bila Ze preve¢ ukoreninjena v mla-
dem srcu. Posebno me je bolelo, ker sem &ul slednjo pomlad, kako de&ek
rad muéi pti¢ke. Vsa moja prizadevanja, da mu omeéim srce vsaj do
nedolZnih prebivalcev prirode in s tem tudi do drugih bitij, so ostala brez
koristi. ToZbe niso pojenjale, in oglasali se kmalu niso samo otroci, tem-
ve¢ tudi odrastli ljudje. Iz tega sem sklepal, da bo res vse po veéini res-
ni¢no, kar sem ¢&ul o tem decku, kajti otrokom samim je tezko vse vero-
vati, ker imajo semtertja res malo prevelike o¢i, zlasti §e, €e opazujejo
napake drugih.

Tako sva se tedaj poznala z materjo Gabrovko. Imela je Se dve
mlaj§i héeri, a ena je umrla Ze kot otrok za kozami. Njen moz je bil pre-
pirljiv in neusmiljen &lovek ter vdan pijaci. Peter je ravno zacel hoditi v
$olo, ko mu je odSel oe v Ameriko, odkoder se ni veé¢ vrnil. Drugo leto
njegovega odhoda je prislo sporoédilo, da so ga v prepiru zaradi igre v
tujini nekje tovarisi vrgli pono¢i na cesto. Tam ga je povozil avtomobil,
ki je v tistem hipu husknil mimo hise, ‘




